
Petite-Synthe (~lein-Sinten) a. 3. 

1. 5. da kikz re StEkfe.g-tJ zi.n zrem banu.wt 
2. mä m~.ad ITZ reg-~5.n urn da bl~Ill ta bag-~i.tn 
3. nyT t1Tz a.l red5. (= is alles gedaan) meTta maJina 

I spceJ?. I 
4. spEtn ITZ a la.stag wre.Rak 
5. up dat JXEp - zanana m~. refEnag-~ bRoT.et 
6. dTJ?. tE>maRman red abEtJuTt ( = een beetje hout) 

h za vï.L.äR 
7. d Tl?- JXEpaR looksta za lEpan 
8. 1Tn di.L fabRI.Lka t1Tz nimadala ta zi.n 
9. kumdi:~ ma ki.nt I a klë. ki.L.nt I 

10. bu.as - g-teT.nyTs fi:R pinta bi:R I re pintJa 
11. bRI.LIJnyTs twE kilo<. kre.L.zn (krieken n. gebr.) 
12. zren ffiE YYTVll dRi litaRz win EdRUTIJkn 
13. an re ma manaseT.aRt meT re st~k 
14. kre.L za kni.äzi.n 
15. dTJ?. kaRnava:l aruTz nyT nife.lamx.afEteT.Rt 
16. kSÏ.Lffi blida daiJk ni meTjOOg-t~.n ren ffiEnce.ldaR 
17. tTn1Tz ITka ni dit ad5.n ret 
18. wi.anret ad~.n - dTndi.n did~. kumt 
19. re kupaspcena - re kupaspcenanre.L.st - of : re 

kupanre.L.st - ragebol n. gebr. 
20. re klaka :- banuwt- re wx.a- meersch n. gekend-

ren a.g-~a - re pyTt - re papi'juiJ 
21. d1.L.ä g-ta.§!E.i di.ala WE.RltT fETX-ttll 
.22. kX~:ja pET·RJs - of : pET:RJtJas X-teT:n 
:23. Ï.L>.älà.ntu fe.l uTda JX-~e.pän bRe.kan 
.24. anre.L fàzale .vn re bê:tat 
25. g-~eT mi.L twE g-tROT.ata- of : wida stx.än- widaR-

da witstTa 
·26. di statyT.an1Tz d~ nim1.a 
27. d1T.ä ma.n le.vd li.Lk re g-~RoT.atn l.aRa 
:28. dTJ?.dyTvJ n1Tzni reble.vn 1Tn dTne.mal 
:29. da kï.LndaRs fàn da JX-~o.la z1.Ln reg-~5.n~ da z1.a 

mE!n k~staR 
.30. kakceJ?. ag-~li.Lk ni k~man voT.RdaiJk X-tRI.at si.L 
.31. da b1.astn dRiiJkä g-~re.L.Ran 1i.L:z;~.ts~p 

-32. re kceni X-~5 WET.Rkan - anre s1.L.aR h za ke.la 
.33. duTd rekr.rest~k hn di.Lm bEzmaR 
.34. n1:n - za spe:l: (1: is nasaal) nim1.a mETta ki:ls 

( = Fra. quilles) 
.35. E.ilaba: - krenal twE k1.az reRo.pn (p is na8aal) 

aX-~taR jûTn 
.36. di pET:RaniTZ ni Rhpa - tiTz n~g-~ re WITt kl.aJa 

daRhn 
.37. za zf.L v~Rz fTn tfre.L:Jt 
.38. zred 1.ast u.lpn za g-~re.ld gpe.tan 
39. re g-~~ ni faRa g-~5.n 

40. ZETdTnre.L.lt faneT.R mre.L.1k faRloT.aRan 
-41. dTJ?.man muT sce.Rg-~ä vuR za wyTf 
42. zwreman ITn re va:R! ITZ dà.3aRe:s 
43. ren1TstuT! de.RdTatn stre:Rk lTS 
-44. nyTS ffia ffiÛTn dTnre.ld Ên d~van re jce.ldaR 

da.äRn re.lt 
45. re.lpt alitJa urn da! bred uptre.Lfan 
46. nyTzn matsn~:R lTS fret lik a zwi.Ln 
-4 7. za spRi.ä umdava.Rsta urn a wE.dnETsa 
·48. dTno.L.vani:R g-~~ta boT.m gREfija 
49. duTdi-L vä.staR alitJa tu.a 

50. !bag-~ren kl~pan urn d1.L.asta mre.Lsa - do.mre.Lsa 
- tsa.l'vija - da vre.spaRs 

51. re kuRtapwrenta ( = Fr. courte-pointe) - ffi styTta 
bcetaRn - mre.L.3 bRinn 

52. dat wyTv re.L neT.R ~:R dûT snidn 
53. ~a v~.daR re.Ltn zre.s j~:R l~.tn g-~5.n~ da JX-tOT.la 
54. kOOJ?. ÛTntR5.n va ta g-t5. Z~ ~~;ta lti:S tWU:taR 
55. ma zi.ni fe.la g-tiTm bli.aka vE.zn ali:R 
56. re.Rn p~t§ ä zini fe.la WET.aRt 
57. da pa .la st~.d hn dTnre.L.Rt 
58. ta mu:Rtn t1Tz n~X-~ ta kuTd urn ta spe:ln mEda 

kastabu la 
59. di kre.L.sa hTX-tt wre.l an1.a 
60. re tR~k - of : re tRrekst iT tpre.L:Rsa stre.L:Rt 
61. hnd~ntit ja ka:mi:R ala j~.Ra n~ da kreRamresa 
62. dT!ll p~.taR zE.i dre.Ld ÛTnznl.aRa paRfeT. wa.Ls 
63. ja za.g-~ ma wre:l m~ jä zE.i ma ni.t 

; 

64. da zwa.lmtJas X-~5 we.Raki.aRn 
65. g-~~.ja vada:g-~a ni X-~5.n urn ta ku.Rtan 
66. e.tn zo.Lk X-tre.L.Rä k~:s 
67. zä m~tce:R ITZ rebRo.kan 
68. tre fada.g-t re WaRma dag-~ rewrTst ren tiTZ re 

zû.tn a:vnt 
69. di.Ln klnana jûTIJn re l~breRavû.t 
70. t1Tz re b~st iTn da kana 
71. ksûT w1.ln dre.Ltn faktce:R m1.Ln re bRi.f bRii]t 
72. kre zx.aR ITmanre.Rta 
73. käkre. g-th zceka ffire.Jn fReTkanteT:Rall (dwarse 

onb.) 
74. aX-~taR dTJ?.Vi:Rnt ma g-~5.n tpre.L.Rd hnspan hn 

da ni.wa kaRa 
75. kren alitJa da k~Rsn - a.l vavoT.R dTnû.na 
76. da Z0T.na van dTJ?.k0T.niiJk Edo.Lk su.ld~.d OOWITSt 
77. WITtJa ni wu. datar re bakaR ( bogenmaker onb.) 

wrent 
78. di ROT.azn re.Ln laiJka ste.kan I doT.aRnS I 
79. kX-~alo.v ni.t~van 
80. tkind waz doT .et foT .aRdret rekastTn wa.Ls 
81. ~an 0T.aRn re Zan QT.g-tän lo.pan 
82. neT.R k11.ä meT.aJa hZ reg-~5.n~ !bce3 meT re 

pä.äRtJa - z1Tz reg-~5.n urn kataRi'nE:ts ta 
tRrekan 

83. t1Tz re spRiiJkal ta k~Rt iTn di li.aRa 
84. re JXRI.L.awsta stif 
85. d!ll pce.pJ z~X-~sta nida.daRz ~f tXre.L.1d re.Ln da 

Ri.L.~d~!ll (mv.) 
86. nce.ldaR mûTnd ITZ dRo.g-~a vän dTJ?.dcest 
87, di.L.ä We.g-tJ lTS kR~ffi - tiTS f~daR Uld~. 
88. kren re k1I.L.än tain'bu.R rek~X-~t um dTJ?. kli.än 
89. da g -ti.L.atab~k ITZ rekRaveT:Rt fan re kast fTn 

ta zwre.Jg-~an 
90. za litJa was k~Rt re g-~û.t 

91. ja zi be.taR hn dTJ?. lumbaR 
92. re JX-~i.taR mu wre.I kceJ?. yizeT:Ran 
93. zuTkt relitJ aX~taR man û.t 
94. kwe.t ni \V~. daiJkmû zuTkn 
95. re kuTdn kre.IdaR lTS X-~û.d um !bi:R 
96. kmuTst ~sablû.t.RiiJkan umr.Ln ta f~Rti'fjeT:Ran 

97. kmuTn 1.aste.tn iTn tstal vu:Ran 
98. ma bRu.Ra wa.Lz mu.a 
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99. dTI;l mre.lkmaRJä duTd ä g-tROT·,atn tû.R 
100. di.Ln ka .... Ra'mre .... lk ITZ diTO re Z0T.R - zrenti;t 

weT.Ra daRmeT.I 
101. ma zÛTIJ kce1;1 di.ä sti.äpat fce.In ITn aTn 0T.Ra 
102. tiTZ re giu wre .... Rkman - secuur on.b. 
103. äiJ k~m noT .id re ... manyTta ta 1 u:ta 
104. 1Tn ita:lja tsi ... m baT.Rgin di vi:R spyTg-tä 
105. dce:Rja dyTwän d~R~p 
106. n~ baT,Rgian ( = S t.- Winoksberrgen) zren re 

bR~ka vän da bRceg-~ retR~kan 
107. ja muT k~rp urn nyTs kastTltJa ta zi.n 
108. ren 1Tz rek~ma vä lu'vre meT.jre giu b0T.za gire.lt 
109. di d0:R ITZ remakt meT aRd uTt (zegspersoon 

kent geen houtsoorten in het Vla.) 
·110. re wyTf di retRuwd ITZ mu kcen.~.in 
111. kreni:R g-~az az~.it- m~ twa ... s Xih g-~uT zu:t 
112. dTm bRuwaR zregidat n~X-~ ta di:R ITZ urn ta 

buwan 
113. bakan- ~bakan- g-~i bakt- re bakt- ma bakan,... 

bakt1;1 - ~baksta - g~i baksta - re baksta - ma 
baksta - jce.ldaR baksta - za baksta 

114. bi.an - ~bi.ä - g-ti bi.at - re bi.at - ma bi.an -
bi.änma - ~boT.an - kren reboT.an - boT.an zo ... k 

115. tiTZ re kli.än m~ tiTZ re g-~û.n 
116. ja kced i:R ajaRz an up da ma.Rt 
117. nred aza.it dat1;1 g -~ü TIJ pa.izn up ma 
118. tmeT:sn za.i dre ... tn g-~ali ... k ada 
119. tw~:Rn yyTf pRizn 
120. üT,äR di ... m bo.m tsi ... ve.l--- (eik en eikels onb.) 
121. twu:taR g-~~. k~kan - tk~kta.l 

122. to:...jiTZ n~X-tRÛ.na - tiTZ ffi~RYTZ rem~.it 
123. ma mà.kä majuna.za maTtX-~a ... .Iva van an a.i 
124. dat boT.mtJa g-~~. RyTzre vän ta g-~Ry.J g-~renta& 
125. dTrp pa.staR re X-~u wi ... n 
126. nyTz ud yTz ITZ rebR';>I;l 
127. tmre .... lk sp0T:t yTtan yTdaR vän da ku.a I da treta 

= de speen I 
128. dTI;t kre.Rkak~staR lyTd urn da pR~sre.Ja I da 

kRyT§da.g-~ä I 
129. da bRaiJ'ka:Rs fän da kRyTwa.g-~a ploT.jä vän 

tX-~awiT X-~ta 

130. da twajalamaiJS ka.rp byTtn 
131. zre1;1 asle.g-~ä datn bla.wa ... s 
132. da su.ws ITZ alitfa da ... na 
133. tsni.aW ITZ d1Tka 
134. tiTZ ren I.awa dre ... IJk jûTni rezi.n re ... n 
135. Jl0'p~.R k~m nyTw ren x.al niwa steT.I 
136. dû.n- ~dû.ntat- ja duTtat- re duTtat- ma dûntat 

- jceldaR duTtat- za dûntat- ~daijat- g-~i da.itat­
re da.itat - ma da.intat - jce.ldaR da.itat - za 
da.intat - da.ikiT~ dat • dre ... tntû.t - dre .... zatû.n 

137. kastTn - re kastaRoT.ba - da vûTnta · 
138. daJX-~an - re daft - re d~J- ren red ad~Jx-~an 
139. bi ... :t;l - ~bi ... :t;t - g-~1 ... bi ... nt - re bi ... nt - ma bi ... I;l -

jce.ldaR bi ... nt- za bi ... :t;l- bi ... nt:t;t- n . gebr. - kren 
rebûT:t;t 

140. Locale landmaten: re g-~amre ... t- mv. : g-~ame.ta­
of : g-~ame.tn = ? - 12 plrekTn = 1 g-~amre ... t 
en 20 x 20 strepan = 1 plreka 

141. Waternamen : dTI;t g-~RaX-~t - bceRbce.RX-~y~:Rt 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is kli .... ä si ... nt:r;t 
De inwoners heeten kli .... ä si ... ntn~:Rs 
Een . bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 8-3-36 : 6.241. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da platsa - kli .... ä si ... ntabRcegia - dT:t;t kRyT§beT.'la:R 
Er zijn geen locale verschillen. Iedereen kent Fransch en spreekt het ; de twee derden kennen Vlaamsch 

maar spreken het daarom niet. 
De bevolking leeft gedeeltelijk van landbouw en gedeeltelijk van de nijverheid. 
Er zijn verscheidene fabrieken, o. m. een jutefabriek. 
Er zijn ook dokk~n aan het kanaal van Burburg. Ongeveer een 200 à 300 man werken aan de haven 

van Duinkerke. 
Zegslieden. 1. Van Baelinghem, Mevr. Wed. Emma; 83 j.; hier geb.; rustende vroedvrouw; heeft 

steeds hier verbleven; V. van Grevelingen (kende geen Vla.); M. van Klein-Sinten. 
Mevr. Emma Van Baelinghem, was gehuwd met een Klein-Sintenaar die haast geen Fransch kende. 

Zij heeft altijd Vlaamsch met haar echtgenoot gesproken, maar kent ook Fransch. Van haar 9 kinderen is 
er maar een (de oudste) die Vlaamsch spreekt; al de andere verstaan het maar spreken het niet. 

2. Landrot-Van Baelinghem, Mevr. Wed. Hélène; 50 j.; hier geb. ; huishoudster; dochter van 
eerstgenoemde ; zij verstaat het Vlaamsch dat haar moeder spreekt ; spreekt het zelf met veel moeite 
(kan bv. geen zinnen bouwen). 
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